I'mmore3a o pacienyieHHOM IJ1aroJIbHOM rpyIine
(Split VP hypothesis)
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0 MHcxoaHasi mo3uuus moajexamero — pue VP,

Wpnannackuii:
(1) Deireann siad i gconai  paidir roimh  am lui.
TOBOPST  OHHM BCErji@ MOJIMTBA [0 Bpemenn Jexars  [-fin]

OHu 6ce20a MONAMCsL neped CHOM.

1 JurpansuruBHasi koncrpykuus ([Larson (1988]).
(2) John sent Mary a letter.

1.1. AcuMmeTpuK MEXy apryMeHTaMK JUTpaH3uTUBHON KoHCTpyKumu ([Barss & Lasnik 1986]).

Casi3piBanus aHA(OPOB:
(3) a. Mary showed John himself.
b.* Mary showed himself John.

CBs3bIBaHNE IIEPEMEHHbIX KBAHTOPHBIMU CJIOBaMU.
(4) a. | showed every friendi of mine hisi photograph.
b.* | showed its; trainer every lion;.

Dddext cnaboro nepeesna.
(5) a. Whoi did you show hisi reflection in the mirror?
b.* Which lion; did you show its; trainer?

Koncrpykuus each ... the other.
(6) a. John gave each man the other’s watch.
b.* John gave the other’s trainer each lion.

Negative polarity items.
(7)a. 1 gave no one anything.
b. * I gave anyone nothing.

D¢ ekt npeBocxoaCcTBa.
(8) a. Who did you give t which paycheck?

b. *Which paycheck did you give who t?

S BwiBona 1: MUl aapeca c-kommanayer UI™ nauuenca (theme).

1.2. Tloxxox JlapcoHna.
CTaHaapTHAs JATUBHAS KOHCTPYKIIMS:

(9) John sent a letter to Mary.
(10) a. | presented Mary to herself.
b. * I presented herself to Mary.
(11) a. I senteach boy to the other’s parents.
b. * 1 showed the other’s mark to each student.
(12) a. | sentevery check; to its; owner.
b. *1sent his; paycheck to every employee;.
(23) a. I sent nothing to anyone.
b. * I sent anything to no one.
(14) a.  Which check did you send t to who?
b. *Whom did you send which check to t?
¢. *To whom did you send which check?

9 BwiBoja 2: Ul naumenca c-kommanayet UI agpecara.
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ApryMeHT 3a CylLIeCTBOBaHHE cocTapyiitonieii [raron + I" axpecara) - HAHOMBL

(15) Mary carries such behavior to extremes.
Ho:
(16) 1 gave my life to Unicef.



JluTpaH3UTUBHAs KOHCTPYKIHS — pe3y bTar nepenpmxenus UI° ¢ ponbio agpecara 1uist HOJy4eHUs
najexa.

(17) John sent Mary a letter.

VP

spec V’ \&

a letter

O060cHOBaHKE TTEPEABUKEHHS.

Uniformity of Theta-Assignment Hypothesis (UTAH): uneHTiaHble TeMaTHIeCKHE OTHOIICHHUS MEKITY
9JIEMEHTaMH OTPAKAIOT UIEHTHYHBIE CTPYKTYPHBIE 3JIEMEHTbI B CHHTAKCHCE.

Relativized UTAH: wupeHTHYHBIE TeMaTHYECKHE OTHOIICHWS MEXAY OJIEMEHTAMH OTPaXKaroT
UJIEHTUYHBIE MEPAPXUYECKHE OTHOIIEHHS B CHHTAKCHCE.

2 TlepenBuiKeHHe IJIaroJbHBIX BepIIuH Bo (ppanmysckom s3bike ([Pollock 1989]).
Bo (paHIy3cKOM sI3BIKE BCE (PMHHTHBIE TIATOIbI IEPEMEIAIOTCS B T (CM. TIPEBLIYIIHA XOHIayT).
B aHMIHICKOM sI3bIKE IIEPEMEILAIOTCST TOJIBKO BCIIOMOTaTeNbHbIe ri1aroist be u have.
(18) a. John hasn’t opened the door.
b. John has often been to Paris.
¢. Johnisn’t happy.
d. John is often unhappy.

S Ilpe3ymnuus: GUHATHBIC KIay3bl OTIHYAIOTCS OT MHOHHUTHBHBIX TOJBKO HATHYMEM MPH3HAKA
.. 0
[finite] B8 T". B unduHUTHBHEIX W B (QUHMTHBIX Kiay3aX OTPULAHHE 3aHAMACT OJHY U Ty JXKe
CTPYKTYPHYIO MO3HIHIO.

(19) a. Ne pas étre heureux est une condition pour écrire des romans.
He 6bimb cuacmaugbimM — no6oo nucamso POMAaHbl.

b. N’étre pas heureux est une condition pour écrire des romans.
He 6bimb cuacmaugbim — nooo nucamso POMAaHbL.

¢. Ne pas avoir eu d’enfance heureuse est une condition pour écrire des romans.
He umemu cuacmaueo2o 0emcmeo — noeoo nucanmbo POMaHbl.

d. N’avoir pas eu d’enfance heureuse est une condition pour écrire des romans.
He umemv cuacmaueo2o 0emcmeo — noeoo nucanmbo POMaHbL.

0
S BuiBona 1:mepensmwixenne MHGUHUTHBA B T BO (PAHIy3CKOM sI3bIKE (PaKyIbTATHBHO.

(20) a.  Ne pas regarder la télévision consolide I’esprit critique.
He cmompems menesuzop cmumyaupyem He3asUucumMblil 327110 Ha MUup.

b. * Ne regarder pas la télévision consolide I’esprit critique.

S BeiBoa 2: TONbKO MHGUHUTHBBI INIAroJioB avoir u étre moryt ((haxyJbTaTHBHO) IEPEIABHUIATHCS
BBIIIIE OTPUIIAHHUS BO (DPAHIy3CKOM s3bIKe. HeBcroMorarenbHbIe TIIaroibl He MOTYT TIepEIBUIaThCs
BBILIE OTPHULAHUS.

n =B aHFHHﬁCKOM, u BO (I)paHIIy3CKOM CYHICCTBYIOT OIpPaHHYCHHS Ha  IICPEMCIICHUC
HEBCIIOMOTaTCJIbHBIX TJIAarojoB, OAHAKO 3TH OrpaHUYCHHUS HE HeﬁCTBymT JJI1 BCIIOMOTaTCJIBHBIX
TJ1aroJioB.

(21) a.  Not to be happy is a prerequisite for writing novels.
b. ? To be not happy is a prerequisite for writing novels.
¢.  Not to have had a happy childhood is a prerequisite for writing novels.
d. ? To have not had a happy childhood is a prerequisite for writing novels.

(22) a.  Not to seem happy is a prerequisite for writing novels.
b. *To seem not happy is a prerequisite for writing novels.
c.  Not to get arrested under such circumstances is a miracle.
d. *To get not arrested under such circumstances is a miracle.

Bo ¢paniy3ckom s3bIke HepeMelleHHe MHOHHUTHBA HUKOTAA HE SIBJISETCS 00SA3aTeNbHBIM. ODTO
NpeacKa3biBaeT BO3MOKHOCTB  TocienoBarensHocTedl Buga Adv Vipe NP (HeBO3MOXHBIE ¢
(DUHUTHBIMH TJIar0JIAMH).

(23) a. Oublier presque son nom, ¢a n’arrive pas fréquemment.
Tloumu 3a661mb ceoe uMs bbleaem He Yacmo.

b. Presque oublier son nom, ¢a n’arrive pas fréquemment.

(24) a. Paraitre souvent triste pendant son voyage de noce, c’est rare.
Yacmo kazamvcs CPYCMHBIM 60 6peMs c60€ec0 Me006020 Mecaya caydaemcs peaxo.

b. Souvent paraitre triste pendant son voyage de noce, c’est rare.

(25) a. *Pierre presque oublie son nom.
ITlems noumu 3a6vieaem ceoe ums

b.  Pierre almost forgets his name.

S BuiBoja 3: MHOUHHUTUBEI TOOBIX IT1aroioB (KaK BCIIOMOraTeNbHBIX, TAK U HEBCIIOMOTATEIbHBIX) BO
(paHIy3CKOM SI3BIKE MOTYT IEpEeMeIIaThcsi Bble Hapedunil («kOopoTkoe mepeisrikenue», short
movement); TonbKO MHGUHUTHBBI BCIOMOTAaTENbHBIX IJIATOJIOB MOTYT TEPEeMEIAThCs BBIIIE
OTpULIaHUs; (PUHUTHBIE [JIAroJIbl BCEr/a MOAHUMAIOTCS BBILLIE U TOTO, U APYToro.

(26) a. To often look sad during one’s honeymoon is rare.
b. To almost forget one’s name doesn’t happen frequently.
(27) a. * To look often sad during one’s honeymoon is rare.
b. * To forget almost one’s name doesn’t happen frequently.
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(28) a. | believe John to often be sarcastic.
b. | believe John to often sound sarcastic.
c. @ I believe John to be often sarcastic.
d. * | believe John to sound often sarcastic.

S BeiBo 4:BaHMMICKOM SI3bIKE TOJBKO HH(PHHUTHBBI BCIOMOTATEIbHBIX [JIAr0JIOB MEPEMEIIal0TCs
BBIIIIE HAPECUHIA.

YTo HAM HU3BECTHO:

DpaHIy3CKHH A3BIK AHrmmickuil s3b1k
0 0
(uHUTHBIE dopwmel | nepememarorcsa B T nepeMerarTes B T
BCIIOMOT'aTENIbHbIX IJ1arojIoB
0 0
(DUHUTHBIE bopmsl | nepememarorcs B T HE MepeMeInarTes B T
HEBCIIOMOTaTeIbHBIX
HET KOPOTKOTO MepPeIBHKEHUS
IJ1arojioB
HH()UHATHBHBIE dopmsI | MoryT nepemerathcsi B T° | JOCTYITHO KOPOTKOE
BCIIOMOTaTeNIbHbIX IJI1arojoB HepeBUKEHIEe
0
MOTYT NepeMenaThest B T
UH(UHUTUBHBIE (OpMBI | TOCTYIIHO KOPOTKOE HET KOPOTKOTO NePeIBHKEHUS
HEBCIIOMOTaTeIbHbBIX HepeaABIKEeHIEe
IJ1aroJioB

> T'mmoTe3a: MEeXIy HApEYMeM M OTPUIIAHHEM CYHICCTBYET CTPYKTYpPHAs MO3MIMS, JOCTYIIHAS IS
nepeABmKeHUs riarona. Ilpu sTtoM ecnu BO  (paHIy3CKOM S3bIKE JIIO0OH TIJIaroa  MOXKeT
MEPEABUHYTHCS B ATY MO3MIHIO, TO B AHIIMICKOM — TOJIbKO BCIIOMOTaTelIbHbIE II1aroibl have u be.
OBOBIIEHME ITOJIJIOKA

Verb Movement to INFL exhibits lexical restrictions in tensed clauses if and only
if short Verb Movement [in infinitives] is also lexically restricted.

(Pollock 1989: 382)
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Bormpoc: oxea i 8e Bepmmmsl Mexay Vi T°? ([Koizumi 1993, 1995], [Chomsky 2001])
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